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POBUDE

Odbor za pravice žensk in enakost spolov poziva Odbor za zunanje zadeve kot pristojni 
odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude:

1. ponovno izjavlja, da bi moralo biti zavzemanje za pravice žensk bistveni del dialogov o 
človekovih pravicah, ki potekajo med EU in državami nečlanicami; priznava pozitivno 
vlogo evropskega instrumenta za demokracijo in človekove pravice; poziva Evropsko 
službo za zunanje delovanje (ESZD) in Komisijo, naj v sodelovanju s posameznimi 
državami opredelita probleme, ki jih je treba obravnavati hkrati, da se sredstva in cilje 
usmeri v boljše izpolnjevanje ciljev;

2. opozarja, da je Evropska unija imenovala posebnega predstavnika za človekove pravice, 
ki bi ji moral pomagati pri usklajevanju ukrepov ter prispevati k njihovi razumljivosti in 
prepoznavnosti, kar bo spodbudilo zavzemanje za človekove pravice po svetu, zlasti 
pravice žensk;

3. znova obsoja zlorabo žensk in vse oblike nasilja nad njimi, zlasti uporabo spolnega nasilja 
kot orožja v vojni in nasilje v družini; zato poziva vse države članice Sveta Evrope, naj 
podpišejo in ratificirajo konvencijo o preprečevanju nasilja nad ženskami in boju proti 
njemu, EU pa poziva, naj začne proces pristopa k tej konvenciji, da bo zagotovila 
usklajenost notranjih in zunanjih ukrepov proti nasilju nad ženskami; opozarja na pomen 
informacijskih kampanj in ozaveščanja v skupnostih, kjer prihaja do pohabljanja ženskih 
spolnih organov, spolnih zlorab deklic, zgodnjih in prisilnih porok, umorov žensk in 
drugih kršitev človekovih pravic zaradi spola, pa tudi na to, da je treba zagovornike 
človekovih pravic, ki se že borijo proti tem praksam, vključiti v priprave in izvedbo 
omenjenih kampanj; spodbuja ESZD in države članice EU, naj v političnih dialogih s 
partnerskimi državami, kjer se izvaja pohabljanje ženskih spolnih organov, še naprej 
obravnavajo to vprašanje;

4. poziva EU, naj odločneje ukrepa proti izbiranju spola otrok, tako da poišče učinkovite 
rešitve za izkoreninjenje vseh glavnih vzrokov za to, da imajo v nekaterih kulturah 
prednost sinovi, in za boj proti spolnemu genocidu, ki je v azijskih, evropskih, afriških in 
ameriških državah vse bolj razširjen problem, o katerem se ne poroča dovolj; vztraja, da bi 
morala biti takšna preventivna politika osnovni element pristopa EU k razvojnemu 
sodelovanju;

5. poziva Komisijo, naj pravicam žensk nameni osrednje mesto v pristopnih pogajanjih z 
vsemi državami kandidatkami, brez izjem; 

6. poziva EU in države članice, naj podprejo polno sodelovanje žensk pri sprejemanju 
političnih in gospodarskih odločitev, zlasti pri vzpostavljanju miru, prehodu v 
demokracijo in reševanju sporov;

7. poziva države članice, Komisijo in ESZD, naj poudarijo ekonomsko in politično 
neodvisnost žensk v državah v razvoju s spodbujanjem njihovega udejstvovanja v malih in 
srednjih podjetjih in kmetijstvu, dostopa do zemljišč in njihove udeležbe v projektih za 
razvoj podeželja;
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8. zato poziva Komisijo in Svet, naj države nečlanice še naprej spodbujata k temu, da bodo 
pri pripravi nacionalne zakonodaje upoštevale pravic žensk in poskrbele tudi za njeno 
ustrezno izvajanje;

9. poziva k odločnejšim prizadevanjem za čim popolnejšo uresničitev razvojnih ciljev 
tisočletja še pred iztekom roka, in sicer kar zadeva enakopravnost spolov, zdravje mater in 
dostop do ustreznega javnega zdravstva, pravico do izobraževanja ter spolnega in 
reproduktivnega zdravja, zlasti za najbolj ranljive skupine, kot so deklice in mlade ženske, 
na osnovi trdne zaveze vlad, da bodo povečale odgovornost in izboljšale mehanizme 
spremljanja za obstoječe obveznosti glede človekovih pravic, se zavzemale za pravno 
varstvo za vse in omogočile učinkovito udeležbo vsem, tudi najbolj marginaliziranim in 
zapostavljenim, pri razvoju, odločanju in izvajanju; toplo priporoča, da se razvojnim 
ciljem tisočletja za obdobje po letu 2015 doda samostojen cilj za pravice žensk in 
enakopravnost spolov, s poudarkom na spolnem in reproduktivnem zdravju in pravicah;

10. meni, da kršitve spolnih in reproduktivnih pravic še vedno niso deležne dovolj pozornosti 
in da spodkopavajo prizadevanja za uresničevanje obveznosti iz kairskega načrta za 
ukrepanje (ICPD) in za odpravo diskriminacije, vključno z diskriminacijo in neenakostmi 
zaradi spola, v strategijah za prebivalstvo in razvoj; poudarja, da je bil napredek na 
področju reproduktivnega zdravja ponekod omejen zaradi kršitev, kot so otroške, zgodnje 
in prisilne poroke ter nezmožnost uveljavljanja najnižje zakonsko predpisane starosti za 
poroko, prisilne prakse, kot so prisilna sterilizacija ali pohabljanje ženskih spolnih 
organov, ter nepriznavanje samostojnosti ženskam in dekletom pri odločanju o spolnem in 
reproduktivnem zdravju brez diskriminacije, prisile in nasilja;

11. poziva EU in njene države članice, naj zagotovijo, da bo pregled ICPD+20 omogočil 
celovito revizijo vseh vidikov, povezanih s polnim uživanjem spolnih in reproduktivnih 
pravic, in potrdijo, da si bodo odločno in progresivno prizadevale za uveljavljanje spolnih 
in reproduktivnih pravic za vse v skladu z mednarodnimi standardi na področju 
človekovih pravic, ter poziva k večji odgovornosti za dosežke; zlasti jih poziva, naj 
poskrbijo, da bo ta proces potekal na participativni osnovi in da bo omogočeno plodovito 
sodelovanje različnim interesnim skupinam, vključno s civilno družbo ter ženskami, 
mladoletniki in mladimi; opozarja, da mora ta pregled temeljiti na človekovih pravicah in 
biti posebej osredotočen na spolne in reproduktivne pravice;

12. zahteva, da se pri pripravi programov za podporo polnemu in enakopravnemu sodelovanju 
žensk pri volilnem postopku in izvajanju priporočil misij vedno upoštevajo ugotovitve 
misij za opazovanje volitev.
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